
TwinSeal
Zweifach versiegelt, doppelt brillant

Innovative Glasversiegelung
Für mehr Pflegekomfort und Schutz
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(D) Diese Duschkabine wurde mit TwinSeal zweifach 
versiegelt. Die doppelte Beschichtung schützt das 
Echtglas (ESG) vor Korrosion und lässt das Wasser ein-
fach an der Scheibe abperlen, sodass der Reinigungs- 
und Pflegeaufwand deutlich reduziert wird.
Pflegetipp: Um die doppelte Brillanz von TwinSeal lang-
fristig zu erhalten und einen erhöhten Pflegekomfort zu 
genießen, ist eine regelmäßige Reinigung der Scheiben 
unerlässlich. Ohne Pflege bildet sich im Laufe der Zeit 
ein Kalkfilm, der die Wirkung von TwinSeal aufhebt. Das 
Resultat ist eine verminderte Tropfenbildung auf dem 
Glas, wodurch das Wasser schlechter abperlen kann. 
Die Reinigung der Duschkabine nach jedem Duschvor-
gang ist nicht mehr erforderlich. Eventuelle Rückstände 
1 × wöchentlich mit einem Mikrofasertuch entfernen. 
Das Verwenden aggressiver Reiniger ist nicht empfeh-
lenswert und schadet Ihrer Duschkabine.

(NL) Deze douchecabine is met TwinSeal tweevoudig 
afgedicht. De dubbele coating beschermt het Echtglas 
(ESG) tegen corrosie en laat het water gewoon van de 
ruit rollen, zodat de reinigings- en onderhoudsinspan-
ning aanzienlijk wordt verminderd.
Onderhoudstip: Om de dubbele glans van TwinSeal 
langdurig te behouden en van een verhoogd onder-
houdscomfort te genieten, is een regelmatige reiniging 
van de ruit essentieel. Zonder onderhoud ontstaat in 
de loop van de tijd een kalklaag, die de werking van 
TwinSeal opheft. Het resultaat is een verminderde 
vorming van druppels op het glas, waardoor het wa-
ter moeilijker afrolt. De reiniging van de doucheca-
bine na elke douchebeurt is niet meer noodzakelijk. 
Eventuele aanslag kan eenvoudig 1 x per week met een 
microvezeldoekje worden verwijderd. Het gebruik van 
agressieve reinigingsmiddelen wordt niet aanbevolen 
en beschadigt uw douchecabine.

(EN) This shower cubicle was double-sealed with Twin-
Seal. Protecting the real glass from corrosion, the double 
seal lets water simply drip of from the pane, thus min-
imising the need for cleaning and care.
Care advice: To preserve TwinSeal’s double brilliance 
over the long term and ensure more cleaning conven-
ience, it is mandatory to clean the panes on a regular 
basis. Otherwise, a lime film will develop over time 
which defeats the action of TwinSeal. This hampers 
the formation of water drops on the glass, making it 
more difficult for the water to drip off. Cleaning the 
cubicle after every use is no longer necessary. Sim-
ply use a microfibre cloth to remove possible deposits 
once a week. Using abrasive cleaners is not recom-
mended, as this may damage your shower cubicle.

(FR) Cette cabine de douche a été doublement vitrifiée 
avec TwinSeal. Le double revêtement protège le verre 
trempé de la corrosion et fait tout simplement perler 
l’eau sur la vitre, si bien que le travail de nettoyage et 
d’entretien en est nettement réduit.
Conseil d’entretien: Il est indispensable de nettoyer 
régulièrement les vitres afin de préserver la double 
brillance de TwinSeal et de profiter d’un confort d’en-
tretien supérieur pendant longtemps. En l’absence 
d’entretien, un film calcaire se forme avec le temps qui 
neutralise l’effet du TwinSeal. Il en résulte une for-
mation réduite de gouttes sur le verre et l’eau perle 
alors moins bien. Il n’est plus nécessaire de nettoyer 
la cabine après chaque douche. Les éventuels dépôts 
peuvent être facilement éliminés à l’aide d’un chiffon 
en microfibres 1 x par semaine. Il est déconseillé d’utili-
ser des produits nettoyants agressifs puisqu’ils endom-
mageraient votre cabine de douche.


